8. Speculum Aemiliae (cap. I-VII)

Syra et Délia, ancillae amicae, ex atri6 exeunt.

Syra: “Veni in cubiculum Ialiae. Illic bonum speculum est. Iilia speculum Aemiliae in cubiculo
suo habet.”

Syra et Délia in cubiculum Ialiae intrant. In cubicul6 eius est parva ménsa. Syra videt speculum,
quod in ménsa est.

Syra. “Ecce speculum. Claude oculos, Délia!”

Délia oculos claudit. Syra speculum stimit et ante Déliam tenet.

Syra: “lam aperi oculos!”

Délia oculos aperit et sé videt in speculd, quod a Syra tenétur. Oculi Déliae pulchri sunt et
formosus est nasus eius. Délia est ancilla formosa.

Syra: “Ecce oculi tui pulchri et nasus tuus formosus.”

Délia verbis Syrae délectatur et sé ad eam vertit. In oculis Syrae lacrimas videt.

Délia: “Quid est, Syra? Ecce lacrimae in oculis tuis!”

Syra: “Oculi mei non tam pulchri sunt quam tui et foedus est nasus meus .”

Délia: “O Syra! Tergé oculds! Non pulchri sunt oculi pléni lacrimarum. Sine lacrimis pulchri sunt
oculi tui, neque nasus tuus foedus est, sed tam formosus quam... Ialiae.”

Syra oculos terget et Déliam interrogat: “lamne pulchri sunt oculi mei?”

Délia ridet et ei speculum dat: “Ecce speculum. Vidé oculos tuds in speculd.”

Syra speculum ante sé tenet — neque ridet neque lacrimat.

Aemilia in cubicul6 suo ancillas suas exspectat, neque ancillae veniunt; itaque Aemilia eas vocat:
“Syra et Délia! Venite!”

Ancillae, quae dominam suam vocare audiunt, ex cubicul6 Ialiae exeunt et in cubiculum
Aemiliae intrant. Illic non solum Aemilia, sed etiam Itulia adest.

Aemilia imperat: “Syra, 1 cum Ialia in hortum! Illic inter rosas ambulate, nam Ialia rosis
délectatur.”

Syra cum Ialia discédit.

Aemilia (ad Déliam): “Same speculum, Délia, et ante mé tené!”

Délia: “Sed speculum tuum hic non est.”

Aemilia: “Quid? Ubi est speculum meum?”

Délia: “Ialia in cubiculo suo6 habet speculum tuum.”

Aemilia: “Quid agit Ialia cum speculdo me6?”



